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РОЛЬ И МЕСТО ИНОСТРАННОГО ЯЗЫКА
(НЕМЕЦКОГО) В СИСТЕМЕ ШКОЛЬНОГО ОБРАЗОВАНИЯ. 

ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА ПРЕДМЕТА
   Социально-политические и экономические преобразования во всех сферах жизни нашего общества привели к существенным из​менениям в сфере образования. Возможности и потребности личности школьника, желания и интересы родителей стали во многом определять образовательную политику в стране.
      Официально признанной становится личностно-ориентированная парадигма образования, согласно которой ученик становит​ся в центр учебно-воспитательного процесса, рассматривается не как объект воздействия учителя, а как субъект своей учебной деятель​ности, потребности, возможности и способности которого должны по​стоянно учитываться.
            Изменился и статус иностранного языка как школьного учеб​ного предмета. Расширение международных связей, вхождение на​шего государства в мировое сообщество сделало иностранный язык реально востребованным. Иностранный язык стал осознаваться как средство общения, средство взаимо​понимания и взаимодействия людей, средство приобщения к иной национальной культуре и как важное средство для разви​тия интеллектуальных способностей школьников.
Иностранный язык был перемещен с одного из последних мест в учебном плане на одно из первых, в непосредственную близость к родному языку, точнее, вошел в базисном учебном плане в цикл языковых учебных предметов.
Актуальность овладения школьниками немецким языком объяс​няется традиционными культурными и экономическими связями России и Германии, удельным весом и значимостью немецкого язы​ка в Европе и, наконец, большим вкладом немецкоязычных наро​дов в развитие мировой культуры.
Немецкий язык изучается в настоящее время наряду с другими языками в качестве первого иностранного языка как в начальной, основной, так и в полной средней школе, а также в качестве вто​рого, а в отдельных случаях третьего иностранного языка.
Рабочая программа ориентирована на базовый курс обу​чения немецкому языку в качестве первого иностранного и строится из расчета три часа в неделю для каждого класса (102 часа в год в каждом классе).
Базовый курс состоит из двух этапов обу​чения: первый этап — 5-7 класс, второй этап — 8 -9 классы, что нашло отражение в структуре про​граммы.
За основу взята Программа общеобразовательных учреждений для 5-9 классов, рекомендованная Министерством образования РФ. Автор – доктор педагогических наук, профессор, член-корреспондент Российской Академии образования И.Л.Бим.
СТРУКТУРА ПРОГРАММЫ
Рабочая программа базового курса обучения немецкому языку имеет следующую структуру:
I. Цели и планируемые результаты обучения немецкому язы​ку в рамках базового курса.
II. Содержание базового курса обучения немецкому языку. Применительно к каждому из трех этапов обучения опреде​лены:
1. Предметное содержание речи, сферы общения и тематика.
2. Требования к обучению продуктивным видам речевой дея​тельности.
3. Требования к овладению продуктивными языковыми средст​вами.
4. Требования к обучению рецептивным видам речевой дея​тельности.
5. Требования к овладению рецептивными языковыми средст​вами.
III.  Минимальные требования к владению учащимися немец​ким языком.
IV. Тематическое планирование
I. ЦЕЛИ И ПЛАНИРУЕМЫЕ РЕЗУЛЬТАТЫ ОБУЧЕНИЯ
            НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ В РАМКАХ БАЗОВОГО КУРСА
Целью обучения немецкому языку в рамках базового курса яв​ляется овладение учащимися способностью осуществлять непосред​ственное общение с носителями немецкого языка в наиболее рас​пространенных ситуациях повседневного общения и читать неслож​ные аутентичные тексты с целью извлечения информации о странах изучаемого языка, их культуре и быте. Это предполагает достиже​ние школьниками минимально достаточного уровня коммуникатив​ной компетенции, в процессе которого происходит воспитание, об​разование и развитие школьников средствами немецкого языка.
Коммуникативная цель обучения представляет собой сложное интегративное целое, включающее в себя следующие аспекты.
1.
Коммуникативные умения, сформированные на основе язы​ковых, лингвострановедческих и социокультурных знаний, навыков:
· умение осуществлять устно-речевое общение в стандартных ситуациях в рамках учебно-трудовой, бытовой, культурной сфер об​щения, в том числе умение делать краткие связные сообщения о се​бе, своем окружении; обсуждать актуальные проблемы современной молодежи на основе текста, выражать свое мнение о прочитанном;
· умение воспринимать на слух и понимать краткие сообще​ния типа объявлений;
· умение читать и понимать содержание несложных аутентич​ных текстов разных жанров с разной глубиной и точностью пони​мания;
· умение  письменно  оформлять  и  передавать элементарную информацию, в частности писать письмо.
2.
Воспитание   школьников,   осуществляемое   через   систему личностных отношений к постигаемой культуре и процессу овладе​ния этой культурой, что предполагает формирование у них:
· системы моральных ценностей;
· оценочно-эмоционального отношения к миру;
· положительного отношения к иностранному языку, к куль​туре народа, говорящего на этом языке, способствующего разви​тию взаимопонимания, толерантности;
· понимания  важности  изучения  иностранного языка  и  по​требности  пользоваться  им  как  средством  общения  в условиях вхождения нашей страны в мировое сообщество.
3.
Образование   средствами   иностранного   языка,   которое предполагает:
—
понимание особенностей своего мышления;
—   сопоставление изучаемого языка с родным, осознание осо​бенностей каждого;
—   знание о культуре, страницах истории, реалиях и традициях страны изучаемого языка;
—   представление о достижениях национальных культур (собст​венной и иной) в развитии общечеловеческой культуры, о роли род​ного языка в зеркале культуры другого народа и включение школь​ников в диалог культур.
4.   Развитие учащихся,  осуществляемое в  процессе освоения ими опыта творческой, поисковой деятельности, осознания явлений как своей, так и иной действительности, их общности и различия, что предполагает формирование у школьников:
—   механизма  языковой  догадки   и  умения   переноса  знаний и навыков в новую ситуацию на основе осуществления широкого спектра проблемно-поисковой деятельности;
—   языковых, интеллектуальных и познавательных способностей;
—   ценностных ориентации, чувств и эмоций;
—   способности и готовности вступать в иноязычное общение, по​требности в дальнейшем самостоятельном изучении иностранного языка.
5.   Общеучебные   и   специальные   учебные   умения:   умение учиться (работать с книгой, учебником,  справочной литературой, использовать перевод).
6.   Компенсаторные умения: умение выходить из трудного по​ложения за счет,  например,  перифраза,  использования синонима (при дефиците языковых средств).
В целом формируемая коммуникативная компетенция представ​ляет собой сложное многокомпонентное целое, которое можно рас​сматривать на разных уровнях.
В концепции базового курса1 обучения немецкому языку предусмот​рено пять уровней коммуникативной компетенции, из которых только три первых могут быть соотнесены с овладением иностранным языком в рам​ках базового курса, а именно: уровень начинающего (1 -и уровень), уро​вень элементарной коммуникативной компетенции (2-й уровень) и уровень продвинутой коммуникативной компетенции (3-й уро​вень). Из них лишь 2-й и 3-й уровни позволяют реально, практически пользоваться иностранным языком: на уровне элементарной комму​никативной компетенции — добиваться взаимопонимания с носите​лем немецкого языка в самых распространенных стандартных ситу​ациях устно-речевого общения и извлекать информацию из облег​ченного устного и письменного текста, а на уровне продвинутой коммуникативной компетенции — осуществлять общение в относи​тельно естественных условиях, а именно: уметь объясниться с носи​телем языка в различных ситуациях общения, и не только в стандарт​ных, уметь извлечь информацию из несложных аутентичных текстов разных видов и жанров.
В рамках базового курса не все учащиеся могут добиться уровня продвинутой коммуникативной компетенции во всех видах речевой деятельности, поэтому в концепции базового курса обучения немецкому языку допускается асимметрия в уровне развития це​левых умений: учащийся, как минимум, должен достичь элемен​тарной коммуникативной компетенции в говорении, аудировании и письме и продвинутой коммуникативной компетенции в чтении. 
СОДЕРЖАНИЕ БАЗОВОГО КУРСА ОБУЧЕНИЯ 
             НЕМЕЦКОМУ ЯЗЫКУ
Содержание обучения немецкому языку охватывает:
1.
Языковые единицы: единицы языка и речи (от звуков, слов
до целостного текста) и правила оперирования ими. В базовом кур​
се это наиболее частотные коммуникативно-значимые лексические
единицы, используемые в типичных стандартных ситуациях общения,
в том числе оценочная лексика, разговорные клише как элементы
речевого этикета.
Лексика дается на широком социокультурном фоне, в частнос​ти, предусматривается овладение безэквивалентной и фоновой лек​сикой в рамках изучаемой тематики, т. е. язык изучается в тесной связи с культурой носителей данного языка.
2. Предметное содержание, передаваемое с помощью языково​го и речевого материала, т. е. то, о чем мы говорим, читаем, пишем и т. д. Сюда входят сферы общения, темы, проблемы, ха​рактерные для  типичных  ситуаций  общения  со  сквозной  темой «Ученик и его сверстники из страны изучаемого языка. Окружаю​щий их мир».  Здесь также важную роль играет страноведческий и в целом социально-культурный контекст.
3. Речевые и умственные действия с иноязычным материалом,
осуществляемые в процессе решения коммуникативных задач, ко​торые ставит перед учащимися учитель (или учебник) или которые
возникают у учащихся в результате собственных интенций. На их
основе формируются знания, умения и навыки, выступающие как
способы общения (виды речевой деятельности — аудирование, го​ворение, чтение, письмо) и как средства познавательной деятель​ности.
4. Чувства, эмоции, возникающие в связи с предметным содер​жанием и речевыми действиями, на основе которых формируются
ценностные ориентации.
6—7 КЛАССЫ
1. ПРЕДМЕТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ РЕЧИ 
А. Социально-бытовая сфера общения (у нас в стране и в не​мецкоязычных странах)
Я и мои друзья.
Воспоминания о летних каникулах.
Распорядок дня. Еда.
Здоровье. Гигиена.
Внешность.
Досуг. Хобби. Как для всего найти время?
Покупки. Одежда.
Б. Учебно-трудовая сфера общения (у нас в стране и в немец​коязычных странах)
Начало учебного года. Всюду ли оно одинаково? Немецкие школы. Какие они? Любимые и нелюбимые учебные предметы. Коллективные поездки по своей стране — одна из традиций не​мецкой школы. Спорт и другие увлечения. Чтение — вот лучшее учение.
В. Социально-культурная сфера общения (у нас в стране и в не​мецкоязычных странах)
Что понимают немецкие и российские школьники под словом «Родина»?
О чем рассказывают письма из Германии, Австрии, Швейцарии.
Некоторые общие сведения об этих странах, их природе.

Наиболее крупные города этих стран, их достопримечательности.

Транспорт. Посещение кафе.

Жизнь в селе имеет свои прелести.

Охрана окружающей среды. Что значит быть другом животных?

2. ТРЕБОВАНИЯ К ОБУЧЕНИЮ ПРОДУКТИВНЫМ ВИДАМ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Говорение
На новом этапе овладение говорением носит репродуктивно-продуктивный характер, речевое действие осуществляется как с не​посредственной опорой на образец, так и по аналогии с ним. По​лучают дальнейшее развитие механизмы комбинирования и варьиро​вания. В большей мере проявляется речевая инициатива (особенно в условиях ролевой игры).
Требования к обучению диалогической речи
Школьникам обеспечивается возможность:
1. Вести     ритуализированный    (этикетный)    диалог/полилог в стандартных  ситуациях  общения,   используя   соответствующие формулы речевого этикета.
2. Давать совет, положительно(отрицательно) реагировать на него.
3. Вариативно   использовать   известные   структурно-функцио​нальные типы диалога, комбинировать их (например, диалог-рас​спрос сочетать с диалогом — обменом мнениями и т. п.).
4. Вариативно выражать просьбу, совет, предлагать, рекомен​довать, используя не только повелительные предложения, но и раз​личные синонимические средства (например: „ Gehen wir..”) с опорой на образец и без него.
Требования к обучению монологической речи
Учащимся предоставляется возможность:
1. Делать краткие сообщения (о своей школе и досуге, об ув​лечениях и проведенных каникулах, о достопримечательностях от​дельных городов Германии, Австрии, о своем родном городе или селе, о некоторых знаменитых туристских центрах нашей страны).
2. Кратко передавать содержание прочитанного с непосредст​венной опорой на текст.
3. Выражать свое отношение к прочитанному: понравилось —
не понравилось, что уже было известно — что ново.
4. Описывать (характеризовать) друзей, членов семьи, персо​нажей литературных произведений на основе усвоенной логико-се​мантической схемы (кто, каков, что делает, как, где, зачем).
Письмо
Письмо в большей мере используется и как цель, и как сред​ство обучения. Усложняются коммуникативные задачи.
Требования к обучению письму
Ученики учатся:
1. Письменно фиксировать ключевые слова, фразы в качестве
опоры для устного сообщения.
2. Выписывать из текста нужную информацию.
3. Заполнять анкету, составлять вопросник для проведения ин​тервью, анкетирования.
4. Писать письмо по аналогии с образцом, поздравительную открытку.
3. ТРЕБОВАНИЯ К ОВЛАДЕНИЮ ПРОДУКТИВНЫМИ ЯЗЫКОВЫМИ СРЕДСТВАМИ
Произносительная сторона речи, графика, орфография
Школьникам предоставляется возможность овладеть:
· интонацией сложносочиненного и сложноподчиненного пред​ложений;
· произношением и написанием ряда заимствованных слов.
Лексическая сторона речи
1. Учащиеся должны овладеть дополнительно к усвоенным ра​нее примерно 250—280 лексическими единицами, включающими устойчивые словосочетания и реплики-клише.
Это лексика (в том числе реалии), характеризующая указанные ранее предметы речи:
· страны изучаемого языка и в первую очередь Германию, Ав​стрию, Швейцарию, их географическое положение, государ​ственное   устройство   (в   самом   общем   плане),   природу, достопримечательности;
       - прошедшие каникулы;

· начало учебного года, выражение мнения о том, что раду​ет, что огорчает в школе;
· погоду осенью,  то, как ведут себя люди, животные в  это время года;
· то, как выглядят немецкие школы (снаружи, изнутри); что думают о своих школах немецкие школьники, о каких шко​лах мечтают; что думаем о своих школах мы;
· какие учебные предметы предпочитают школьники, как стро​ится расписание уроков в немецкой школе и у нас, когда на​чинаются и заканчиваются уроки, как долго длятся перемены;
· как важно бережно относиться к своему времени, правиль​но его планировать;
· распорядок дня у немецких детей;
· что они едят на завтрак, обед, ужин;
· что делают в свободное время, чем увлекаются, о чем мечтают;
· каковы их любимые литературные персонажи;
· каковы их любимые животные, что значит быть другом жи​вотных;
· как подготовиться к коллективной поездке класса куда-ли​бо (выбрать маршрут, собрать предварительную информа​цию о городе);
· на чем можно ехать;
· как ориентироваться в незнакомом городе;
· как заказать еду в ресторане;
· как одеться в соответствии с ситуацией, модой;
· транспорт и правила уличного движения;
· витрины магазинов и названия улиц;
· жизнь за городом (на ферме); домашний скот; участие детей в сельскохозяйственных работах;
· народные промыслы;

· защита природы, забота о лесе, животных;
· защита и помощь старым, больным людям;
· забота о здоровье; спорт, роль спорта в формировании че​ловека;
· отдельные страницы из истории спорта и Олимпийских игр.
2.
Знать и владеть некоторыми словообразовательными средствами:
а)
аффиксацией:
—
префиксом  un-  с  прилагательными  и  существительными:
unglücklich, das Unglück;
б)
словосложением:
—
прилагательное + прилагательное типа dunkelblau, hellblau
3.Использовать интернационализмы, например: das Ноbbу, das Tennis и др
Грамматическая сторона речи
Синтаксис
Ученикам предлагаются для активного употребления:
· предложения с глаголами legen, stellen, hängen, требующи​ми  после  себя дополнения  в Аkkusativ  обстоятельства места при ответе на вопрос „Wohin?”
· предложения с глаголами beginnen, raten, vorhaben и др.,требующими после себя Infinitiv с zu;
· побудительные  предложения  типа  Gehen wir! Wollen wir gehen!;
· предложения с неопределенно-личным местоимением тап;
· сложносочиненные  предложения с союзами denn, darum, deshalb;
· сложноподчиненные предложения с придаточными: дополни​тельными с союзами (dass, ob, и др.; причины — с союза​миweil, da; условными — с союзом wenn.
Морфология
Ученики учатся образовывать и использовать в речи следующие формы:
· слабые  и сильные  глаголы  с  вспомогательным  глаголом haben в Реrfekt.;
· сильные    глаголы    с    вспомогательным    глаголом   sein в Реrfekt.;
· Рräteritum  слабых и сильных глаголов, а также вспомога​тельных и модальных глаголов;
—-Futurum;
· степени сравнения прилагательных и наречий;
· возвратные    глаголы    в    основных    временных    формах: Рräsens, Рräteritum, Реrfekt.;
· Genitiv имен существительных нарицательных;
· глаголы   с   отделяемыми   и   неотделяемыми   приставками в Рräsens, Рräteritum, Реrfekt.;
· предлоги, имеющие двойное управление: требующие Dativ на вопрос „Wо?" и Аkkusativ на вопрос „Wohin?";
· предлоги, требующие Dativ;
· предлоги, требующие Аkkusativ.
4. ТРЕБОВАНИЯ К ОБУЧЕНИЮ РЕЦЕПТИВНЫМ ВИДАМ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
Данный этап характеризуется сформированностью (в основном) механизмов идентификации, дифференциации, прогнозирования и выделения смысловых вех, а также техники чтения вслух и про себя. Продолжает формироваться механизм языковой догадки (на основе сходства с родным языком, знания правил словообразова​ния, по контексту).
Аудирование
Школьники учатся:
1. Воспринимать на слух и понимать небольшие тексты, пост​роенные на изученном языковом материале и включающие отдель​ные незнакомые слова, о значении которых можно догадаться.
2. Воспринимать на слух и понимать основное содержание не​больших текстов, содержащих значительное число незнакомых слов.
3. Воспринимать на слух и добиваться понимания основного со​держания небольших сообщений, содержащих значительное число незнакомых слов, путем переспроса, просьбы повторить, объяс​нить.
Чтение
Школьникам предоставляется возможность научиться:
1. Вычленять новые слова при зрительном восприятии текста, произносить их по уже изученным правилам чтения.
2. Пользоваться обычным двуязычным словарем для раскрытия
значения незнакомых слов.
3. Членить   текст   на   смысловые   части,   выделять   основную мысль, наиболее существенные факты.
4. Понимать основное содержание текстов, включающих неизу​ченные слова, о значении части которых можно догадаться на ос​нове  контекста,   знания  правил  словообразования  или  сходства с родным языком, а другую часть которых, несущественную для по​нимания основного содержания, просто опустить, проигнорировать (ознакомительное чтение).
5. Полностью  понять текст,  содержащий  незнакомые  слова, о значении части которых можно догадаться по контексту, по сход​ству корней с родным языком, а также на основе знания принци​пов словообразования, а значение другой части раскрыть с помощью анализа, выборочного перевода, используя словарь, сноски, ком​ментарий (изучающее чтение).
5. ТРЕБОВАНИЯ К ОВЛАДЕНИЮ РЕЦЕПТИВНЫМИ ЯЗЫКОВЫМИ СРЕДСТВАМИ
Лексическая сторона речи
Объем рецептивного словаря резко возрастает за счет исполь​зования аутентичных текстов и может охватывать дополнительно около 600 лексических единиц, включая книгу для чтения.
Словообразование
Ученики учатся распознавать структуру слова при наличии:
а)
аффиксации;
       глаголов   с   отделяемыми   и   неотделяемыми   приставками
и другими словами  в функции  приставок fernsehen, zurückkommen,
существительных с суффиксами -еr; -ler, -um, -ik.
прилагательных с суффиксами –isch, -los;
б)
конверсии:
существительных,  образованных от  прилагательных,  типа das Grün, der Kranke 
в) словосложения:
глагол + существительное,    например:   der Gehweg, der Springbrunnen 
прилагательное + существительное,  например:  die Fremdsprache.
Грамматическая сторона речи
Синтаксис
Ученики учатся:
а)
распознавать структуру предложения по формальным при​знакам, а именно:
—
по наличию придаточных предложений;
—
по  наличию  инфинитивных оборотов:  um…zu+ Infinitiv и просто zu+ Infinitiv;
б)
определять значение придаточного предложения по значению
союза (например, временных придаточных предложений, не входя​щих в активный грамматический минимум на данном этапе обуче​ния).
Морфология
Школьники учатся:
а)
различать значения некоторых многозначных слов, например:
zu, als, wenn.
б)
узнавать   по   формальным   признакам   временную   форму Plusquamperfekt.
8—9 КЛАССЫ
1. ПРЕДМЕТНОЕ СОДЕРЖАНИЕ 
А. Социально-бытовая сфера (у нас в стране и в немецкоязыч​ных странах)
Я и мои друзья.
Кто, где, как провел каникулы.
Кто что читал.
Место чтения в жизни молодежи.
Проблемы в семье. Конфликты.
Готовимся к поездке в Германию.
Покупки.
В немецких семьях готовятся к встрече гостей.
Б. Учебно-трудовая сфера общения (у нас в стране и в немец​коязычных странах)
Что нового в школе: новые предметы, новые одноклассники.
Конфликты в школе.
Об изучении иностранных языков.
Разные типы школ в Германии.
Будущее начинается уже сегодня. Как обстоит дело с выбором
профессии?
В. Социально-культурная сфера общения (у нас в стране и в немецкоязычных странах)
Путешествуем по Германии.
Экскурсия по городу, осмотр достопримечательностей.
Современная молодежь. Какие у нее проблемы?
Молодежная субкультура.
Деятели культуры, немецкие классики Гете, Шиллер, Гейне;
современные детские писатели.
Средства массовой информации. Это действительно 4-я власть?
2. ТРЕБОВАНИЯ К ОБУЧЕНИЮ ПРОДУКТИВНЫМ ВИДАМ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ

Говорение
На данном этапе желательно сформировать элементарную ком​муникативную компетенцию в говорении и письме: школьники должны проявлять способность и готовность варьировать и комби​нировать языковой материал, ориентируясь на решение конкретных коммуникативных задач в наиболее распространенных ситуациях общения.
Требования к обучению диалогической речи
Школьникам обеспечивается возможность научиться:
1.
Что-либо утверждать и обосновывать сказанное, т. е. решать
комплексные коммуникативные задачи типа «Вырази свое мнение
и обоснуй его» или «Сообщи партнеру о ... и вырази свое отно​шение к услышанному от него» и т. д.
2.
Вести групповое обсуждение (унисон, спор):
—  включаться в беседу;
· поддерживать ее;
· проявлять заинтересованность, удивление и т. п. (с опорой на образец или без него).
3. Вести ритуализированные диалоги в стандартных ситуациях общения, используя речевой этикет (если необходимо — с опорой на разговорник, словарь).
Требования к обучению монологической речи
Ученикам дается возможность:
1. Делать краткое сообщение в русле основных тем и сфер об​щения:  семейно-бытовой, учебно-трудовой,  социокультурной при​менительно к своей стране,  стране изучаемого языка (например,о распорядке дня, любимых занятиях, природе, спорте, охране ок​ружающей среды).
2. Выражать свое отношение к прочитанному, используя опре​деленные речевые клише типа „Es hat mir gefallen|nicht gefallen, Eine besonders große Bedeutung hat…
3.  Строить  рассуждение  по  схеме:  тезис +аргумент + резюме, т. е. что-то охарактеризовать, обосновать.
Сочетать разные коммуникативные типы речи, т. е. решать ком​плексные коммуникативные задачи: сообщать и описывать, расска​зывать и характеризовать с опорой на текст.
Письмо
При существующих условиях обучения вносятся значительные ограничения в обучение письменной речи.
Требования к обучению письму
Школьники учатся:
1. Письменно готовить краткую аннотацию с непосредственной
опорой на текст.
2. Заполнять анкету, формуляр, писать письмо.
3. ТРЕБОВАНИЯ К ОВЛАДЕНИЮ ПРОДУКТИВНЫМИ ЯЗЫКОВЫМИ СРЕДСТВАМИ
Произносительная сторона речи, графика, орфография
Школьники должны сохранять и по возможности совершенст​вовать приобретенные знания, навыки и умения.
Лексическая сторона речи
Ученикам предлагается овладеть дополнительно к усвоенным ранее 110—120 лексическими единицами, включающими устойчи​вые словосочетания и реплики-клише.
Это прежде всего слова, обозначающие:
· способы    проведения    немецкими    школьниками   летних каникул;
· излюбленные места отдыха немцев в Германии и за ее пре​делами;
· впечатления детей о каникулах, о внешнем виде друг друга после летнего отдыха;
· мнения об отношении к школе, учебным предметам, учи​телям;
· представление об учителе, каким его хотят видеть подрост​ки;
· проблемы, связанные с международными обменами школь​никами;
· подготовку к поездке в Германию (изучение карты,  заказ билетов, покупку сувениров, одежды, упаковку чемоданов);
· веяния моды;
· правила для путешествующих;
· подготовку немецких школьников к приему гостей из нашей страны;
· встречу на вокзале;
· экскурсию по Берлину;
· впечатления   о   городах   Германии,   их  достопримечатель​ностях;
· проблемы чтения (читать — значит общаться;  читая  не​мецкие книги, мы можем продолжить путешествие по Гер​мании);
· что читает молодежь в Германии;
· что мы знаем о немецкой поэзии, о таких ее представите​лях, как Гете, Шиллер, Гейне;
· что предлагает своим читателям каталог современной дет​ской литературы;
· какие книги мы читаем с удовольствием, какие нет.
Грамматическая сторона речи
Синтаксис
Ученикам предлагаются для активного использования в речи временные придаточные предложения с союзами als, wenn.
4. ТРЕБОВАНИЯ К ОБУЧЕНИЮ РЕЦЕПТИВНЫМ ВИДАМ РЕЧЕВОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ
На третьем этапе необходимо достичь сформированности элементарной коммуникативной компетенции в обла​сти аудирования и продвинутой коммуникативной ком​петенции применительно к чтению. Учащиеся овладевают в достаточной  мере  ознакомительным  и  изучающим  видами  чтения, а также приемами просмотрового чтения.
Аудирование
Школьники учатся:
1. Воспринимать на слух и понимать монологическое сообще​ние, относящееся к разным коммуникативным типам речи (описа​ние, сообщение, рассказ), содержащее отдельные незнакомые сло​ва, о значении которых можно догадаться по контексту или сход​ству слов с родным языком.
2. Воспринимать на слух аутентичный текст и выделять его ос​новную мысль (прогноз погоды, объявление на вокзале, рекламу и т.д.).
3. Воспринимать на слух и понимать основное содержание ди​алогов (интервью, обмен мнениями и т. п.), т. е. понимать, о чем идет речь.
Чтение
Школьникам обеспечивается возможность:
1. Прочитать и понять основное содержание легких аутентич​ных текстов, содержащих новые слова, о значении которых мож​но догадаться на  основе  контекста,  словообразования,  сходства с родным языком, а также опуская те новые слова, которые не ме​шают пониманию основного содержания текста (ознакомительное чтение).
2. Найти  в процессе чтения  основную мысль (идею) текста,
разграничить существенные и второстепенные факты в содержании
текста, проанализировать отдельные места, определяя подлежащее, сказуемое для полного понимания частично адаптированных и про​стых аутентичных текстов разных жанров, содержащих значитель​ное  количество  незнакомых  слов, используя  при  необходимости словарь (изучающее чтение).
3. Пользоваться  в  процессе чтения  сносками,  лингвострановедческим комментарием к тексту и грамматическим справочником.
4. Просмотреть несложный текст (несколько небольших текс​тов) в поисках нужной (интересующей) информации, т. е. овла​деть приемами просмотрового чтения (прогнозирование содержания по заголовку,  выделение наиболее значимой для читающего ин​формации).
5. ТРЕБОВАНИЯ К ОВЛАДЕНИЮ РЕЦЕПТИВНЫМИ ЯЗЫКОВЫМИ СРЕДСТВАМИ
Лексическая сторона речи
За счет увеличения количества читаемых текстов и упражнений на их основе растет рецептивный словарь. Его объем — примерно 800 лексических единиц, включающих реалии, устойчивые словосо​четания, клише (дополнительно к усвоенным ранее).
Словообразование
Школьники учатся распознавать структуру производного и сложного слова:
— выделять знакомые компоненты в незнакомом окружении (корни слов, аффиксы);
—
по формальным признакам определять принадлежность не​
знакомого слова к грамматико-семантическому классу слов (суще​ствительное, прилагательное, глагол).                    
Грамматическая сторона речи
Синтаксис
Ученики учатся узнавать в тексте и понимать значение:
· временных придаточных предложений с союзами nachdem, während
· определительных придаточных предложений  с относитель​ными местоимениями der, die, das в качестве союзных слов.
Морфология
Ученики учатся узнавать и понимать:
· значение  глагольных форм  в  Präsens, Präteritum, Perfekt Passiv,
· значение отдельных глагольных форм в Konjunktiv: könnte, Es ware schön…
МИНИМАЛЬНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К ВЛАДЕНИЮ УЧАЩИМИСЯ
НЕМЕЦКИМ ЯЗЫКОМ К КОНЦУ БАЗОВОГО КУРСА ОБУЧЕНИЯ
Требования к минимально достаточному уровню подготовки школьников по иностранному языку определяются государственным образовательным стандартом. Они устанавливают нижнюю границу обученности иностранным языкам, в том числе немецкому, достига​емую школьниками к концу обучения в 9 классе, а именно умения:
в области говорения:
1) вести диалог этикетного характера в стандартных ситуациях
общения (уметь поздороваться, представиться, обратиться, побла​годарить и т. д.), используя  соответствующие  формулы речевого этикета;
2) вести диалог-расспрос (интервью), а также переходя с по​зиции спрашивающего на позицию сообщающего;
3) вести диалог — обмен мнениями (унисон, спор), используя также оценочные суждения;
4) выражать просьбу, совет, приглашение к совместному дей​ствию;
5) рассказывать о себе, о своем друге, школе;
6) давать характеристику отдельных лиц (друзей, учителей, пер​сонажей текста);
7) описывать природу, город, село;
8) делать краткие сообщения о своих действиях, семье, друге,городе/селе;
в области аудирования:
1) воспринимать на слух и понимать в целом аутентичные вы​сказывания в самых распространенных стандартных ситуациях об​щения, используя просьбу уточнить, переспрос и т.д.;
2) понимать основное содержание несложных, кратких аутен​тичных текстов и выделять определенную значимую для себя ин​формацию (прогноз погоды, объявления, программы радио- и теле​передач), догадываясь о значении части незнакомых слов по контек​сту,  сходству с родным языком  и  обходя  слова, не  мешающие извлечению значимой информации;
в области чтения:
1) понимать основное содержание легких аутентичных текстов
разных жанров, выделяя основную мысль (идею) и существенные
факты,   опуская   второстепенную   информацию   (значение   части
незнакомых слов, содержащихся в тексте, раскрывается на основе
догадки по контексту, по сходству с родным языком, с опорой на
словообразование, а часть слов, не мешающих пониманию основ​ного содержания, игнорируется);
2) понимать  полностью  содержание  несложных  аутентичных текстов (публицистических, научно-популярных, а также инструк​ций, проспектов), используя для этого все известные приемы смыс​ловой переработки текста (догадку, анализ, выборочный перевод), обращаясь при необходимости к словарю;
3) просматривать несложный аутентичный текст типа расписа​ния (поездов, автобусов), меню и т. п., а также несколько других текстов (например, статьи из газет) и выбирать нужную или запра​шиваемую информацию;

в области письма:
1) написать простое письмо, поздравительную открытку зару​бежному другу;
2) заполнить анкету, формуляр (например, в гостинице).
